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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৬৪১

৪৫/ য়-িবয় (كتاب البيوع)
পিরেদঃ ৭৭. য়-িবেয় শত করেল িবি ও শত উভয়ই বধ

الْبيع يونُ فيه الشَّرطُ فَيصح الْبيع والشَّرطُ

আরবী

اخْبرنَا محمدُ بن عبدِ اعلَ قَال حدَّثَنَا الْمعتَمر قَال سمعت ابِ قَال حدَّثَنَا ابو نَضرةَ

َلنَا عاو لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر عم يرنَّا نَسك قَال هدِ البع نابِرِ بج نع

لَكَ قُلْت رغْفي هالذَا وكذَا وِب يهنتَبِيعا لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر فَقَال حنَاض

هال ِا نَبلَكَ ي وه منَع لَكَ قُلْت رغْفي هالذَا وكذَا وِب يهنتَبِيعا قَال هال ِا نَبلَكَ ي وه منَع

قَال اتَبِيعنيه بِذَا وكذَا واله يغْفر لَكَ قُلْت نَعم هو لَكَ قَال ابو نَضرةَ وكانَت كلمةً

يقُولُها الْمسلمونَ افْعل كذَا وكذَا واله يغْفر لَكَ

বাংলা

৪৬৪১. মুহাদ ইবন আবদুল আ’লা (রহঃ) ... জািবর ইবন আবদুা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আিম

রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে সফর করিছলাম। আিম একিট পািন আনয়নকারী উেটর উপর

সওয়ার িছলাম। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তুিম এটা এত মূেল িবয় করেব? আা

তামায় মা কন। আিম বললামঃ ইয়া রাসূলাাহ! এটা আপনারই। িতিন আবার বলেলনঃ তুিম এটা এেতা

মূেল িবয় করেব িক? আিম বললামঃ ইয়া রাসূলাাহ! এটা আপনারই। িতিন বলেলনঃ তুিম িক এটা এেতা

মূেল িবয় করেব? আিম বললামঃ হাঁ, ইয়া রাসূলাা! এটা আপনারই! আবু নাযরা (রহঃ) বেলনঃ “আা

তামায় মা কন”- এমন একিট কথা, যা মুসিলমগণ বেল থােক; এই এই কাজ কর, আা তামরামায় মা

করেবন।

English

It was narrated that Jabir bin 'Abdullah said:
"We were traveling with the Messenger of Allah and I was riding a camel.
The Messenger of Allah said to me: 'Will you sell it to me for such and such,
may Allah forgive you?', I said, I said, 'Yes, it is yours, O Prophet of Allah.' He
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said: 'Will you sell it to me for such and such, may Allah forgive your?' I said:
'Yes, it is yours, O Prophet of "Allah.' He said: 'Will you sell it to me for such
and such, may Allah forgives you?' I said: 'Yes, it is yours. '''(One of the
narrators) Abu Nadrah said: "This became a phrase that was used by the
Muslims: 'Do such and such, may Allah forgive you.

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=78672

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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